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Mijnheer de Directeur-Generaal, 

 

 

De Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) heeft in de vergadering van haar verenigde 

afdelingen van 25 oktober 2001, een klacht onderzocht, die werd ingediend tegen de 

Intercommunale Brutélé wegens overtreding van de bestuurstaalwet. 

 

In de Witte Alfabetische Telefoongids van Promedia CV, boekdeel A, zone Brussel, uitgave 

2001/2002, zijn de vermeldingen enkel gedeeltelijk tweetalig, een drietal is eentalig Frans. 

 

In de landelijke Faxgids, uitgave 2001 van dezelfde uitgever, is het adres uitsluitend in het 

Frans. 

 

In de Gouden Gids van Promedia CV, uitgave 2001/2002 is: 

- de reclameadvertentie in boekdeel 1A, rubriek 1700, blz. 352 wel volledig tweetalig. 

- de gewone gidsvermelding is enkel vermeld met een Franstalig adres. 

- de vermelding in de Business Gids is eveneens uitsluitend met een Franstalig adres. 

 

Een vennootschap, die een teledistributienet aanlegt en exploiteert op grond van een 

overeenkomst met een gemeente of verschillende gemeenten is volgens de vaste rechtspraak 

van de VCT, een concessiehoudster van een openbare dienst in de zin van artikel 1, §1, 2° der 

SWT. 

 

Met toepassing van artikel 1, §1, 2° en §2, 2e lid van de SWT en volgens de vaste rechtspraak 

van de VCT, zijn de bij KB van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de 

talen in bestuurszaken (SWT) toepasselijk op de plaatselijke 

televisiedistributiemaatschappijen (cfr. adviezen 32.404 van 12 oktober 2000, 32.461, 32.475 

en 32.522 van 14 december 2000). 

 

 

 

 

Naar luid van artikel 18 van de SWT, stellen de plaatselijke diensten van Brussel-Hoofdstad 

de berichten, mededelingen en formulieren die voor het publiek bestemd zijn in het 

Nederlands en in het Frans. 

 

Diensten onderworpen aan de taalwetgeving in bestuurszaken moeten erover waken dat hun 

vermelding in de telefoongidsen strookt met de taalwetgeving. 

 

De Nederlandstalige en Franstalige vermelding dienen qua vorm en inhoud op voet van 

gelijkheid geplaatst te worden. 

 

Het adres diende zowel in het Nederlands als het Frans vermeld te worden. 

 

De VCT acht derhalve de klacht ontvankelijk en gegrond. 

 



De VCT verzoekt u haar het gevolg mede te delen, dewelke u aan dit advies voorbehoudt met 

het oog op een correcte inlassing in de volgende uitgave. 

 

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de heer Antoine Duquesne, Minister van 

Binnenlandse Zaken en aan de klager. 

 

 

Met de meeste hoogachting, 

 

 

        De Voorzitter, 

 

 

 

 

 

         A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS 


